
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

 
Steve Miller, Melissa Becali, 
Mark Francesi, Christopher 
Francesi, Maureen Francis, 
Porter McKnight, Sally 
Burgardt, Mark & Debbie Tan-
terelle, Dan Poirier, Jess Rice, 
Glen Giveheart, Refugio Mil-
lan, Agustina Cortez, Rosa 
Ventura-Lopez, Carlos Valen-
zuela, Horacio Medina Aceves, 
Jose Anaya, Yolanda Cervan-
tes, Harry Gale, Carol Ortega, 
Jair Valencia, Carmen Marro-
quin, Carol Pascoe, Joseph & 
Katie Freeno, Janis Moylan 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

Sat, May 10 

5pm: William & Maria 

Turner+ 

7pm: Mass for the People 

Sun, May 11 

9am: Patricio & Felipa Perez+  

12pm: Mass for the People 

Tues, May 13 

12pm: ICF Living &  

     Deceased Members 

Wed, May 14 

9am: Mary Ann Silveira and   

 Family  

Thurs, May 15 

12pm: Fr. Mario Valencia 

Fri. May 16 

9am: Ernst Family 

Sat, May 17 

5pm: Antonio, Amelia  

   & Maria Najera+ 

7pm: Mass for the People 

 Sun, May 18 

9am: Earl Parker 

 12pm: Mass for the People 

 

         

1st Collection  

$ 2,876.00 

 

Maintenance 

$ 1,883.00 

 

 

Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
May 4, 2025 

Lectors  

Sat. May 17 Joanne Rice 

       & Tom Kelly 

Sun. May 18 Michelle Swenson  

 & Mary Lou Nicholls 

    

   Eucharist Ministers 

 

5:00pm Tony Rice 

9:00am Brad Nicholls, Erica 

Alsbury & Ann Hill. 

 

 

Lectores  

Sab. May 17 Cesar González  

   & Armando Álvarez 

Dom. May 18  Grupo de  

          Adolescentes 

    

Ministros de Eucaristía 

 

7:00pm: Silvia Izquierdo 

12:00pm Maria & Uriel 

Martínez, Lidu Ruiz 

 

Clases Pre-Bautismales 
 Las próximas clases pre-bautismales  serán el día viernes 
16 de mayo a las 7pm en el salón #1. Es muy 
importante que los papás y padrinos que piensan 
atender a estas clases, llamen a la oficina parro-
quial para registrarse previamente.  No hay cui-
dado de niños en la clase, solo bebes en brazos 
pueden asistir.   

Calendar 2025 Still Open 
 For those interested in scheduling a Mass for a 
loved one, or if you would like to reserve a date for a special 

event, we still have dates available for 2025. Please call the parish 
office to schedule your event.   

Calendario 2025 Abierto  
 Para aquellos interesados en programar una misa para un 
ser querido, o si desean reservar una fecha para un evento 
especial, todavía tenemos fechas disponibles para el 2025. 
Por favor de llamar a la oficina parroquial para agendar su 
evento.  

Saboreando la Verdad 
 Saboreando la Verdad, es un programa de radio 
con temas de interés actual desde un punto de vista católico 
que te ayudara a fortalecer tu fe y aprender mas de tu en-
cuentro con Cristo en tu Vida.  Acompaña al Padre Mario 

Valencia todos los sábados a través de ESNE radio en punto de las 
11:00am. No te lo pierdas! 

Our Lady of Lourdes 
 On February 11, the Catholic Church cele-
brates the liturgical memorial of Our Lady of 
Lourdes, recalling a series of 18 appearances that 
the Blessed Virgin Mary made to a 14-year-old 
French peasant girl, Saint Bernadette Soubirous. 
The Marian apparitions began Feb. 11, 1858, ended 
July 16 that year and received the local bishop's 
approval after a four-year inquiry. Coming soon 
after the 1854 dogmatic definition of her Immacu-

late Conception, the Virgin Mary's appearances at Lourdes turned 
the town into a popular travel destination. Thousands of people say 
their medical conditions have been cured through pilgrimage, prayer 
and the water flowing from a spring to which Bernadette was di-
rected by the Blessed Virgin. Experts have verified 69 cases of mi-
raculous healing at Lourdes since 1862. on the Feast of the Annunci-
ation when Bernadette visited the grotto,  she saw the lady, she kept 
asking to know her identity. Finally, the woman folded her hands, 
looked up and said: “I am the Immaculate Conception.” Bernadette 
saw the Blessed Virgin Mary two more times in 1858: on the 
Wednesday after Easter, and on the feast of Our Lady of Mount Car-
mel. In 1862, the local bishop declared the apparitions worthy of 
belief.  

Nuestra Señora de Lourdes 
 El 11 de febrero, la Iglesia Católica celebra la memoria 
litúrgica de Nuestra Señora de Lourdes, en memoria de las 18 apari-
ciones que la Santísima Virgen María tuvo a una campesina francesa 
de 14 años, Santa Bernadette Soubirous. Las apariciones marianas 
comenzaron el 11 de febrero de 1858, finalizaron el 16 de julio de 
ese mismo año y recibieron la aprobación del obispo local tras cuatro 
años de investigación. Poco después de la definición dogmática de 
su Inmaculada Concepción en 1854, las apariciones de la Virgen 
María en Lourdes convirtieron la ciudad en un popular destino 
turístico. Miles de personas afirman haber curado sus afecciones 
gracias a la peregrinación, la oración y el agua que brota de un 
manantial al que Bernadette fue dirigida por la Santísima Virgen. 
Los expertos han verificado 69 casos de curaciones milagrosas en 
Lourdes desde 1862. En la festividad de la Anunciación, cuando 
Bernadette visitó la gruta, vio a la Virgen y preguntó insistentemente 
por su identidad. Finalmente, la mujer juntó las manos, miró hacia 
arriba y dijo: «Soy la Inmaculada Concepción». Bernadette vio a la 
Santísima Virgen María dos veces más en 1858: el miércoles 
después de Pascua y en la festividad de Nuestra Señora del Carmen. 
En 1862, el obispo local declaró las apariciones dignas de fe.  

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


 

Oracion por el Día de las Madres  
 Señor Jesús: Gracias por las madres que nos 
has dado. Los más nobles sentimientos que tenemos, 
los sembró en no sotros nuestra madre: la fe, la hones-
tidad, el amor al trabajo. Señor Jesús: En esta hora de retos y 
desafíos, las madres necesitan de tu ayuda: para atender a la 
casa y al trabajo, para hacer de padre y madre, para educar en 
los valores cristianos, para defenderse de la tentación, para no 
caer en el pecado. Señor Jesús: Que la Virgen Madre las llene 
de fortaleza. Señor Jesús: Que la Virgen María siga siendo 
modelo de todas las madres. Señor Jesús: Que también ellas 

luchen por la justicia y que confíen en el Dios de los pobres: El Dios 
que quiere pan en todas las mesas y paz en todos los hogares; el Dios 
que destruye el poder corrompido y protege a los indefensos y humil-
lados. Señor Jesús: Ilumina la vida de nuestras madres. Premia sus 
desvelos y trabajos. Da paz a las madres ya difuntas. Bendice a todos 
los hogares. Y que los hijos sean siempre gloria y corona de las 
madres. Amén.  

Prayer for Mother's Day  
 Lord Jesus: Thank you for the mothers you have 
given us. Our mothers planted in us the noblest sentiments 
we have: faith, honesty, and a love of work. Lord Jesus: In 
this time of challenges, mothers need your help: to take care 
of the home and work, to be both father and mother, to edu-
cate in Christian values, to defend themselves against temp-
tation, and to avoid falling into sin. Lord Jesus: May the  
Virgin Mother fill them with strength. Lord Jesus: May the 
Virgin Mary continue to be a model for all mothers. Lord 
Jesus: May they too fight for justice and trust in the God of the poor: 
the God who wants bread on every table and peace in every home; 
the God who destroys corrupt power and protects the defenseless 
and humiliated. Lord Jesus: Illuminate the lives of our mothers. Re-
ward their efforts and labors. Give peace to the mothers who have 
passed away. Bless every home. And may children always be the 
glory and crown of mothers. Amen.  

Registrations for the Catechism 
2025-2026  

 Registration for the next Religious 
Education school year will be open on May 
12th.  Children who are currently attending the 
1st year of catechism  here at St. Sebastian 
have already been given a registration form, if 
your child plans to return for the 2nd year, please submit 
this application to the parish office no later than May 22nd. 
Please bring the following requirements for 1st year chil-
dren: 1) Birth certificate and 2) baptism certificate, for 
Confirmation classes, also include the 1st Communion 
certificate. $90 donation per application. If you have any 
questions or concerns, please contact the parish office di-
rectly.  

Registraciones para el Catecismo 2025-2026 
 Las registraciones para el próximo ciclo escolar de 
Educación Religiosa estarán abiertas a partir del 12 de 
mayo. A los niños que actualmente están cursando el 1er 
año de catecismo aquí con nosotros ya se les ha entregado 
una forma de registración, si su hijo planea regresar para el 
2do año, por favor de entregar esta aplicación en la oficina 
parroquial a mas tardar el 22 de mayo. Por favor de traer 
los siguientes requisitos para los niños de 1er ingreso:  
1) acta de Nacimiento y 2) certificado de bautismo, para 

los de 1ro de Confirmación, también 
de incluir el certificado de 1ra  
Comunión. Donación de $90 por 
registración. Si tiene alguna duda o 
pregunta, puede comunicarse directa-
mente a la oficina parroquial. 

Prayer for Vocations 
 Lord Jesus, eternal Shepherd, in your 
kindness look with mercy on your beloved 
flock. We cry out to you as orphans: Lord, grant 
us vocations! Call many of our young people to 
be holy priests and consecrated men and wom-

en. We ask you this through the intercession of Mary, your tender, 
holy Mother. Lord Jesus, grant to the diocese of Santa Rosa priests 
and consecrated persons after your own heart! 

Oración por las vocaciones 
 ¡Oh Jesús, Pastor eterno de las almas! Dígnate mirar con 
ojos de misericordia a esta porción de tu grey amada. Señor, gemi-
mos en la orfandad. Danos vocaciones, danos sacerdotes, religiosos y 
almas consagradas santos. Te lo pedimos por la inmaculada Virgen 
María de Guadalupe, tu dulce y Santa Madre. ¡Oh Jesús da a la    
diócesis de Santa Rosa  sacerdotes, religiosos y almas consagradas 
según tu corazón! Amén. 

Habemus Papam! We Have a Pope! 
 Cardinal Robert F. Prevost, the Chicago-
born prefect of the Dicastery for Bishops under Pope 
Francis, was elected the 267th pope May 8 and took 
the name Pope Leo XIV. He is the first North Ameri-
can to be elected pope . The new pope was serving as 
bishop of Chiclayo, Peru, when Pope Francis called 

him to the Vatican in January 2023. The new pope speaks English, 
Spanish, Italian, French, Portuguese and can read Latin and German.  

¡Habemus Papam! ¡Tenemos Papa! 
 El cardenal Robert F. Prevost, nacido en Chicago y prefecto 
del Dicasterio para los Obispos del papa Francisco, fue elegido el 8 
de mayo como el 267.º papa y adoptó el nombre de León XIV. Es el 
primer norteamericano en ser elegido papa. El nuevo papa se desem-
peñaba como obispo de Chiclayo, Perú, cuando el papa Francisco lo 
llamó al Vaticano en enero de 2023. Habla inglés, español, italiano, 
francés, portugués y puede leer latín y alemán. www.usccb.org 


